
Rámcová smlouva

číslo kupujÍcÍho: 3702
,,na dodávky zásahových oděvů l pro období let 2019-2021"

uzavřená podle ustanoveni § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění
pozdějších předpisu (dále jen ,,smlouva").

Článek I.
Smluvní strany:

l) Česká republika - Hasičský záchranný sbor Zlínského kraje
Sídlo: Přílucká 213, 760 01 Zlín
Kontaktní adresa: Přilucká 213, 760 01 Zlín
IČO: 70887306
DIČ: neplátce DPH
Bankovní spojeni:
Číslo účtu:
Zastoupená: ředitel HZS Zlínského kraje
Kontaktní osoba:
E-mail:

Telefon:
Fax:

(dále jen ,,kupující") na straně jedné

2) Obchodní firma /název/jméno a přijmení DEVA F-M. s.r.o.
Sid|o/misto podnikánil
popřípadě místo trvalého pobytu: Colb-louky 2140, 738 01 Frýdek-Místek

Kontaktní adresa:
IČO:
DIČ:
jejímž jménem jedná:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:
E-mail:
Telefon:
Fax:
zapsaná v obchodním

Collo-louky 2140, 738 01 Frýdek-Mistek
61945226
CZ61945226

obchodní ředitel

obchodní ředitel

rejstříku vedeném Krajským. soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 12697.

(dále jen ,,prodávající") na straně druhé

Článek II.
Základni ustanoveni

Podkladem pro uzavření této smlouvy je nabídka prodávajiciho ze dne 25.4.2019, která byla na
základě výběrového řízeni zveřejněného v Národním elektronickém nástroji (NEN) pod
systémovým číslem N006/19N00010606 vybrána jako ekonomicky nejvýhodnější.
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Článek Ill.
Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je rámcová úprava právních vztahů smluvních stran vznikající při
prodeji zboží prodávajÍcÍho, které bude kupující podle svých potřeb po dobu trvání této
smlouvy od prodávajícího průběžně nakupovat.

2. Zbožím se pro účely této smlouvy rozumí dodávka nových, nepoužitých zásahových
oděvů l (dále jen ,,zboží") dle specifikace uvedené v příloze č. 1 této smlouvy, která je nedílnou
součásti smlouvy.

3. ProdávajÍcÍ se zavazuje dodávat kupujícknu po dobu trvání této smlouvy zboží v množství,
kvalitě a druhovém Možení podle dňčich objednávek kupujíciho učiněných v souladu
s podmínkami stanovenými touto smlouvou. Kupujici se zavazuje řádně a včas dodané zboží
převzít a uhradit prodávajícímu kupní cenu.

Článek IV.
Postup při objednání

1. K realizaci plněni smlouvy bude docházet na základě písemných dilčich objednávek ze strany
kupujícího, ve kterých kupující přesně specifikuje požadované zboží. jeho množství. velikost
apod. prodávajíci dilči objednávku písemně potvrdí. Na základě tohoto písemného potvrzení
vznikne závazek na straně prodávajicího dodat objednané zboží v termínu a za podmínek
stanovených v této rámcové smlouvě a na straně kupujícího závazek zboží převzít a zaplatit za
něj kupní cenu.

2. Objednávka musí obsahovat následujici údaje: údaje o kupujícím a prodávajicím obsahující
název, IČO a DIČ, číslo této smlouvy, specifikaci požadovaného předmětu koupě, množství a
případně velikost.

Článek V.
Doba, místo a způsob předáni zboží

1. prodávajici je povinen dodávat zboží průběžně na základě di|čích objednávek, ve které
kupujÍcÍ stanový přesný počet objednaných kusů zboží, a to nejpozději do 12 kalendářních
týdnů od doručení výše uvedené objednávky prodávajícknu. V případě většího počtu kusú
(nebo při neschopnosti prodávajícího vyskladnit ihned z důvodu pro kupujicího přijatelných)
bude v dilči objednávce stanoven termín dodáni dle dohody mezi kupujícím a prodávajícím.

2. Prodávající se zavazuje informovat kupujícího o termínu dodání zboží nejméně tři (3) pracovní
dny předem. Před touto dobou může prodávajicí dodat zboží jen po předchozím souhlasu
kupujÍcÍho.

3. Místem plnění je: sídlo Hasičského záchranného sboru Zlínského kraje, Přílucká 213, 760 01
Zlín.

4. Závazek prodávajiciho dodat zboží bude splněn převzetím zboží kupujícím po potvrzeni
dodacího listu v místě plnění. K podpisu protokolu jsou oprávněni:

5. O předáni a převzetí zboží bude prodávajicim vyhotoven protokol o předáni a převzetí zboží
(dále jen ,,protokol") ve dvou (2) vyhotoveních, který bude podepsán oběma smluvními
stranami a každá ze smluvních stran obdrží po jednom (l) vyhotovení protokolu.

6. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí
s touto smlouvou a ve sjednané kvalitě,
převzetí zboží písemně prodávajÍcÍmu
původního terminu předání zboží. Na
smlouvy.

i zboží, pokud zboží nebude dodáno řádně v souladu
přičemž v takovém případě kupujici důvody odmítnutí
sdělí, a to nejpozději do pěti (5) pracovních dnů od
následné předání zboží se použijí ustanoveni této
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Článek VI.
Kupní cena a platební podmínky

1. Finanční objem rámcové smlouvy je stanoven na 1 950 000,00 KČ bez DPH (slovy:
jedenmi[iondevětsetpadesáttisickQrunčeských), tj 2 359 500,00,- KČ s DPH
(sIovy:dvami|ionytřistapadesátdevěttisÍcpětsetkorunčeských), při sazbě DPH ve výši 21%,
přičemž sazba DPH bude v případě její změny stanovena v souladu s platnými právními
předpisy.

2. Finanční objem je stanoven jako maximální celkový objem uskutečněných dňčich nákupů
realizovaných dle podmínek této smlouvy. Kupujici se nezavazuje po dobu trvání smlouvy
stanovený finanční objem vyčerpat.

3. Kupní cena zboží je:

Název zboží

Kabát k zásahovému oděvu l (varianta A)

Kalhoty k zásahovému oděvu l (varianta A)

Celkem za komplet (varianta A)

Kabát k zásahovému oděvu l (varianta B)

Kalhoty k zásahovému oděvu 1(varianta B)

Celkem za komplet (varianta B)

fCena za Iks v DPH 21Y Cena za Iks v '
l KČ bez DPH ° KČ včetně DPH

9877,30 "2074,23 11951.53
7077,30 1486,23 " 8563,53
16954,60 3560,46 20515,06
10048,30 2110,14"" " 12158,44
6969.30 1463.55 8432,85
17017,60 3573,70 Í 20591,30 l

4. V kupní ceně zboží jsou zahrnuty veškeré náklady spojené s koupi a dodávkou zboží
(skladováni, balné, clo). V ceně jsou zahrnuty i veškeré náklady spojené s dopravou zboží na
místa plnění a případná možná rizika (inflační. cenové či měnové vlivy apod.).

5. Cena bude zaplacena na základě dílčich faktur vystavených prodávajícím po převzetí zboží
kupujíckn podle dílčích objednávek dle ČI. lV. Faktura (daňový doklad) v českém jazyce
vystavena prodávajíckn musí obsahovat náležitosti stanovené právními předpisy dle zákona
č. 235/2004 Sb,, o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, evidenční Číslo této
smlouvy a dále vyčis|enÍ zvlášť" ceny za zboží v KČ bez DPH, zvlášť' DPH a celkovou cenu za
zboží v KČ včetně DPH. prodávající je povinen doručit kupujicimu fakturu nejpozději do sedmi
(7) pracovních dnů od převzetí zboží kupujÍcÍm.

6. Cena za zboží v KČ včetně DPH se stanovuje připočtením sazby DPH platné v den fakturace
dle platných právních předpisů v zemi kupujícího

7. Smluvní strany se dohodly, že platba bude provedena v českých korunách (CZK) výhradně na
účet prodávajícího uvedený v ČI. l. této smlouvy.

8. Pokud prodávajÍcÍ nemá účet zřízený v peněžním ústavu na území České republiky, bankovní
poplatky za zahraniční platbu jdou na vrub prodávajiciho.

9. Prodávající je povinen přiložit k faktuře (daňovému dokladu) kopii předávacího protokolu a
seznam dodaného příslušenství s neceněním za jeden (l) kus včetně DPH. Fakturace po
splněni požadovaných podmínek dodávky se uskutečni na adresu:
čr - Hasičský záchranný sbor Zlínského kraje, Přilucká 213, 760 01 Zlín

na faktuře bude jako kupující uvedeno:
čr - Hasičský záchranný sbor Zlínského kraje
Přílucká 213
760 01 Zlín
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10. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnu ode
dne doručeni faktury na adresu sídla kupujíciho

1 1. Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsáni fakturované kupní ceny
z bankovního účtu kupujiciho. Pokud kupujÍcÍ uplatní nárok na odstraněni vady zboží ve lhůtě
splatnosti faktury, není kupující povinen až do odstraněni vady uhradit cenu zboží. Okamžikem
odstraněni vady zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce třiceti (30)
kalendářních dnů.

12. Kupujicí nebude poskytovat prodávajícímu jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží nebo jeho
části a prodávajici prohlašuje, že žádnou zálohovou platbu nepožaduje a požadovat nebude.

13. Kupujici je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktury vrátit bez zaplaceni fakturu, která
neobsahuje náležitosti stanovené právními předpisy, touto smlouvou nebo budou-li tyto údaje
uvedeny chybně. Prodávající je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nově
vyhotovit. V takovém případě není kupující v prodlení se zaplacením ceny zboží. Okamžikem
doručeni náležitě doplněné či opravené faktury začne běžet nová lhůta splatnosti faktury
v délce třiceti (30) kalendářních dnů ode dne doručeni faktury na kontaktní adresu kupujÍcÍho.

14. Faktura předložená v prosinci musí být doručena kupujicimu nejpozději do 15. dne tohoto
měsíce do 15:00 hodin. Při doručeni po tomto terminu nelze fakturu proplatit v daném roce.

Článek VIl.
Vlastnické právo ke zboží a nebezpečí škody na zboží

1. Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem jeho protoko|árního převzetí od
prodávajícího.

2. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujÍcÍho okamžikem protokolárního převzetí zboží
od prodávajícího.

Článek VIII.
Záruka a vady zboží

1. prodávajÍcÍ odpovídá za kvalitu zboží dle této smlouvy po dobu 24 měsíců od data předání
kupujícímu.

2. Záruční doba začíná běžet dnem převzetí zboží kupujicim. Záruční doba neběží po dobu, po
kterou kupujÍcÍ nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá prodávající.

3. Veškeré vady zboží je kupující povinen uplatnit u prodávajícího bez zbytečného odkladu poté,
kdy vadu zjistil. Uplatnění vady provede kupující písemným ohlášením vad, a to formou
písemného oznámení o vadě nebo datovou schránkou. Na písemné ohlášeni vad je
prodávající povinen odpovědět do pěti (5) pracovních dnů ode dne doručeni. Pokud tak
neučiní, má se za to, že souhlasí s terminem odstraněni vad uvedených v ohlášeni. V případě,
že kupujÍcÍ nesdělí při vytknutí vady či vad zboží v rámci záruční doby prodávajÍcÍmu jiný
požadavek, je prodávajici povinen vytýkané vady ve lhůtě do patnácti (15) dnů vlastním
nákladem odstranit, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. Bude-li pro prodávajÍcÍho technicky
proveditelné a nikoliv nepřiměřeně zatěžujÍcÍ je povinen provést odstraněni vady v místě
určeném kupujícím.

4. Další nároky kupujícího, plynoucí mu z titulu vad zboží z obecně závazných právních předpisů,
tlm nejsou dotčeny.

5. Prodávajici prohlašuje, že je jediným garantem plnění této smlouvy a na jeho vrub budou
řešeny veškeré záruky.

6. Veškeré náklady kupujÍcÍho souvisejíci s opravou vad, na které se prokazatelně vztahuje
záruka, budou hrazeny prodávajicim.
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7. prodávající je povinen v případě prodlení s vyřízením reklamace zaplatit kupujícímu smluvní
pokutu ve výši 50.- Kč, a to za každou vadu a za každý kalendářní den prodlení. Sjednanou
smluvní pokutu je povinen zaplatit do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne jejího uplatněni.

Článek IX.
Povinnost mlčenlivosti

1. Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o informacích,
které při plněni této smlouvy získá od kupujícího či jeho zaměstnanců a spo|upracovnicich a
nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu kupujícího žádné třetí osobě ani je použit
v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná:

a) o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo
b) o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím

oprávněného orgánu.

2. ProdávajÍcÍ je povinen zavázat povinnosti mlčenlivosti podle odstavce 1 tohoto článku všechny
osoby, které se budou podílet na dodáni zboží kupujícímu dle této smlouvy.

3. Za porušeni povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží dle této
smlouvy, odpovídá prodávajÍcÍ. jako by povinnost porušil sám.

4. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončeni účinnosti této smlouvy.

5. Veškerá kom unikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob
oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených
pracovníků.

Článek X.
Smluvní pokuty a odstoupeni od smlouvy

1. V případě nedodrženi terminu dodání a předáni zboží podle ČI. V. odst. 1 této smlouvy ze
strany prodávajÍcÍho nebo v případě nepřevzetí zboží ze strany kupujícího z důvodu vad zboží
je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny zboží
bez dph za každý, byt' i započatý kalendářní den prodlení.

2. jestliže prodávajici poruší jakoukoli povinnost podle ČI. lX., zavazuje se prodávajÍcÍ uhradit
kupujícímu smluvní pokutu ve výši 5.000,- KČ (slovy: pěttisic korun českých) za každé
jednotlivé porušeni povinnosti.

3. KupujÍcÍ je povinen zaplatit prodávajícímu za prodlení s úhradou faktury po sjednané lhůtě
splatnosti úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky s DPH dle příslušné faktury za každý,
byt' i započatý, den prodlení.

4 Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne jejich
uplatnění.

5. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran na náhradu
škody nebo odškodnění v plné výši ani povinnost prodávajícího řádně dodat zboží.

6. Za podstatné porušeni této smlouvy prodávajícím, které zakládá právo kupujícího na
odstoupeni od této smlouvy, se považuje zejména:

a) prodlení prodávajiciho s dodáním zboží o vice než sedm (7) kalendářních dnů,
b) neodstraněni vad zboží ve lhůtě stanovené podle ČI. VIII. odst. 3;
C) porušeni povinnosti prodávajÍcÍho podle ČI. lX. této smlouvy,
d) postup prodávajÍcÍho při dodáni zboží v rozporu s pokyny kupujícího.

7. Kupující je oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že:

a) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízeni, v němž bylo vydáno rozhodnuti o
úpadku, pokud to právni předpisy umožňuji,
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b) insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajiciho
nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčniho řízeni,

c) prodávající vstoupí do likvidace,
d) uvedený bankovní účet v ČI. 1 této smlouvy není veden v registru plátců DPH.

8. prodávající je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že:
a) kupující bude v prodlení s úhradou svých peněžitých závazků vyp|ývajÍcÍch z této smlouvy

po dobu delší než šedesát (60) kalendářních dnů,
b) pokud kupující nezajistí podmínky pro řádné předáni plnění a tuto skutečnost po

upozornění nenapraví ani v přiměřené lhůtě.
9. Účinky každého odstoupeni od této smlouvy nastávají okamžikem doručeni písemného projevu

vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od této smlouvy není dotčen
zejména nárok na náhradu škody, smluvní pokutu a povinnost mlčenlivosti.

10. Smluvní pokuty sjednané touto smlouvou zaplatí povinná strana nezávisle na zavinění.

Článek XI.
Trvání rámcové smlouvy

1. Rámcová smlouva se uzavírá na dobu od nabyti její účinnosti do 31. 12. 2021, nebo do
okamžiku vyčerpáni finančního objemu stanoveného v ČI. VI. odst. 1 této smlouvy, podle toho,
který z těchto okamžiků nastane dříve.

Článek XII.
Ostatní ujednáni

1. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně změnu
údajů uvedených v ČI. l této smlouvy.

2. Prodávající není bez předchozího písemného souhlasu kupujíciho oprávněn postoupit práva a
povinnosti z této smlouvy vyplývajicí na třetí osobu.

3. Prodávající je ve smyslu ustanoveni § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole
ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění
pozdějších předpisu, osobou povinou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v
souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů.

4. Prodávající je povinen dokumenty souvÍsejÍcÍ s prodejem zboží dle této smlouvy uchovávat
nejméně po dobu pěti (5) let od konce účetního období, ve kterém došlo k zaplacení poslední
části ceny zboží, popř. k poslednímu zdanitelnému plněni dle této smlouvy, a to zejména pro
účely kontroly oprávněnými kontrolnImi orgány.

5. Prodávající je povinen umožnit kontrolu dokumentů souvisejÍcÍch s poskytováním služeb dle
této smlouvy ze strany kupujÍcÍho a jiných orgánu oprávněných k provádění kontroly, a to
zejména ze strany Ministerstva vnitra Cr. Ministerstva financí ČR, územních finančních
orgánu. Nejvyššího kontro|ního úřadu, případně dalších orgánů oprávněných k výkonu
kontroly a ze strany třetích osob, které tyto orgány ke kontrole pověří nebo zmocni.

6. Prodávajici je povinen písemně upozornit kupujícího na existujici či hrozíci střet zájmů
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo. pokud prodávající i při vynaložení
veškeré odborné péče nemohl střet zájmu zjistit před uzavřením této smlouvy.

7. prodávajici bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších údajů
uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží.
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Článek XIII.
Závěrečná ustanovení

1. Kontaktní osoby smluvních stran uvedené v ČI. l jsou oprávněny k poskytováni součinnosti dle
této smlouvy. nejsou však jakkoli oprávněny či zmocněny ke sjednáváni změn nebo rozsahu
této smlouvy.

2. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem
jejího zveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv. Smlouva bude
do registru smluv uveřejněna Hasičským záchranným sborem Zlínského kraje, a to nejdéle do
30 dnů od uzavření této smlouvy.

3. Práva kupujíciho vyplývající z této smlouvy či jejího porušeni se promlčuji ve lhůtě deseti (10)
let ode dne, kdy právo mohlo být uplatněno poprvé, minimálně však do konce roku 2029.

4. Vztahy touto smlouvou neupravené se řídí platným českým právním řádem zejména
§ 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

5. V případě uzavření této smlouvy ve dvojjazyčném znění je rozhodné znění v českém jazyce.
Veškerá komunikace smluvních stran bude probíhat v českém jazyce.

6. Tuto smlouvu lze měnit, doplňovat či zrušit pouze dohodou smluvních stran, a to písemnými
listinnými dodatky číslovanými vzestupnou řadou: jiná ujednáni jsou neplatná.

7. Smluvní strany se zavazuji, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací této smlouvy
budou řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, bude spor projednán před
příslušným českým soudem podle platného českého právního řádu.

8. Smluvní strany se dohodly podle § 89a občanského soudního řádu, že ve sporu z této
smlouvy bude dána místní příslušnost Okresního soudu ve Zlíně, případně Krajského soudu
v Brně, jako soudu prvního stupně.

9. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami, včetně jejich prohlášeni, je bez vlivu na
sjednaný obsah práv a povinností smluvních stran dle této smlouvy. není-li ve smlouvě
stanoveno jinak.

10. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech, z nichž jeden (l) obdrží kupujici a jeden
(l) prodávající.

11. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že považuje
obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou ji známy veškeré skutečnosti, jež jsou
pro uzavřeni této smlouvy rozhodující, na důkaz čehož připojují smluvní strany k této smlouvě
své podpisy.

12. Nedílnou součásti této smlouvy jsou přílohy:

Příloha č. 1 - Technická dokumentace - ,,zásahový oděv a" - tiger plus, elite - 8
stran
Příloha č. 2 - Technická dokumentace - ,,zásahový oděv b" - taurus, ELITE - 7 stran

Ve Zlíně d,, 2 4 05. 2019 Ve Frýdku-Mistku dn" 1 7 -05- Zúi:j
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TECHNICKÁ DOKUMENTACE

Datum vydáni: 4/2019

VÝROBCE:

NÁZEV PRODUKTU:

Vyobrazení oděvu:

Design ELITE EU

Design ELITE EU
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TECHNICKÁ DOKUMENTACE

Datum vydáni: 4/2019

Popis použitých materiálů a jejich technických parametrů:

· Vrchní materiál:

· Membrána:

· Tepelná bariéra:

Reflexní materiály:

Konstrukční varianty:

imprej;nace:

NOMEX" DIAMOND ULTRA, 210 g/m2
(98% aramid/2% antistatické vlákno, úprava
SOFIGUARD"Peďormance)
GORE-TEX" Fireblocker N 2ly, 140 g/m2
(Ilc: netkaná textílie 85% Meta-Aramid /15% Para-Aramid
rub: bikomponentnl Membrána na bázy ePTFE)
NOMEX" Comfort, Aramid Grid, 200 g/m2
(93% m-aramid l 5% p-aramid l 2% P140, mřížka 100%
aramid)

3M'" Scotchlite'" 9687 (ž|utá-střjbrná-ž|utá) perforovaná

kabát + kalhoty jsou opatřeny NFC tagem

· vnější materiál je vybaven dodatečnou impregnaci SOFIGUARD® Performance, která
zajišťuje ochranu proti vodě, chemikáliím. Při dodržování všech návodů údržby
garantuje výrobce tkaniny min. 25 cyklů údržby před případnou reimpregnaci.

· Účinnost impregnace se v reálných podmínkách může lišit od naměřených
laboratorních výsledků a ovlivňuje ji několik faktorů.

· Udržujte oblek čistý!
· Pro obnovu úpravy doporučujeme dodatečné sušeni v bubnové sušičce při teplotě 70°C po

dobu 15 minut! Dodatečné sušeni provádějte na zapnutém oděvu z vnější strany po každém
cyklu údržby (praní +sušení).

Ochranná funkce oděvu a úplný seznam harmonizovaných norem, které byly
použity při návrhu tohoto OOP:

Oděv slouží jako ochrana těla hasiče při likvidaci požárů a přidružených činnostech s výjimkou
zásahů, při kterých jsou přítomny chemikálie nebo plyny (pouze zahrnuje možnost náhodného
postřÍkáni chemikáliemi nebo hořlavými kapalinami).

Oděvlze dále požIt jako součást celkového uzemněného sytému, aby nedocházelo k zápalným
výbojům (vyjma prostředí s ovzduším obohaceným kyslíkem a ochrany proti elektrickému
napětí v rozvodných sitích).
Ochranný oblek slouží POUZE jako převlek přes spodní ošacení. Jako spodní ošaceni NELZE
POUŽÍT spodní prádlo tavicí se při tepelném účinku elektrického oblouku, tedy vyrobené
z umělých vláken jako např. polyamid, polyester, akryl.

Oděv také slouží k ochraně proti nepříznivému počasí (např. dešti, sněžení), mlze a zemní
vlhkosti, a dále proti chladnému prostředí.
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TECHNICKÁ DOKUMENTACE

Datum vydáni: 4/2019

Ochranný oblek chráni horní i spodní část těla, včetně krku, ruce k zápěstím a nohy ke
kotníkům. Ve spojení s dalšími ochrannými prostředky - přilba, rukavice, kukla, boty poskytuje
komplexní ochranu hasiče proti nebezpečím vymezeným v příslušných normách:

ČSN EN ISO 13688:2013
(EN ISO 13688:2013)

ČSN EN 1149-5:2008
(EN 1149-5:2008)

(K)
EN 1149-5

- Ochranné oděvy - Všeobecné požadavky

- Ochranné oděvy - Elektrostatické oděvy

ČSN EN 469:2015/A1:2015/Opr.: 1:2005 - Ochranné obleky pro hasiče - Technické
(EN469:2005/A1:2006/AC:2006) požadavky na ochranné oděvy pro hasiče

h!)'
EN 469:2005IA1

Úroveň ochrany - dosažená účinnost ochranného prostředku

j Prostup tepla plamenem
j Přestup tepla - sálavé teplo -
j Odolnost proti průniku vody
j Odolnost proti průniku vodních par -

úroveň 2
úroveň 2
úroveň 2
úroveň 2

úroveň 1- nižší úroveň technického použiti(technické zásahy - dopravní nehody a pod.)
úroveň 2 - vyŠŠí úroveň technického použiti (hašení v uzavřených prostorech)

Předpověď' popálenin s použitím přístrojové fiRurÍnV dle ISO 13506
j Popáleniny 2. stupně - 5,3%
v" Popáleniny 3. stupně - 1,8 %
j Celková plocha s prognózou popálenin (2. a 3. stupně) - 7,1%
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TECHNICKÁ DOKUMENTACE

Datum vydáni: 4/2019

ČSN EN 342:2004
(EN 342:2004/AC:2008)

- Ochranné oděvy - Soupravy a oděvní součásti na
ochranu proti chladu

:¢É |,374

EN 342

Úroveň ochrany - dosažená účinnost ochranného prostředku

j EfektivnÍtepe|ni izolace |,j,r
j Prodyšnost
J Odolnost proti průniku vody

0,374 m'.k/W
úroveň 3
úroveň 2

ČSN EN 343:2004+A1:2008/Opr. 1:2010 Ochranné oděvy - Ochrana proti dešti
(EN343:2003+A1:2007/AC:2009)

·. 3
+' 3

EN 343/A1

Úroveň ochräňY - dosažená úČinnost ochranného prostředku

j Odolnost proti průniku vody
j Odolnost proti průniku vodních par -

úroveň 3
úroveň 3

IEC 61482-2:2009 - Ochrana před tepelným účinkem elektrického oblouku

A
IEC 61482-2
Class 2

Odolnost vůči účinku elektrického oblouku - zkouška v boxu:

4



TECHNICKÁ DOKUMENTACE

Datum vydání: 4/2019

P- Zkušebnitřída:
> Zkušební proud:

Doba trvání oblouku:
Zkušebnínapětŕ

2
7 kA
500 ms
400 V

životnost:

Délka použití ochranného obleku není pevně stanovena. Předpokládaná životnost při
průměrném použiváni je v rozsahu 4-7 let. Jedná se o ochranný prostředek, kde může dojit
k jeho poškození při pracovni činnosti. V tomto případě je nutné postupovat nás|edujÍcÍm
způsobem:

· oblekvyčistit dle návodu na údržbu
· zajistit odborné posouzení obleku oprávněnou osobou (výrobce, proškolený

distributor nebo proškolená osoba příslušného hasičského útvaru)
· v případě nutnosti opravit (z bezpečnostního hlediska doporučujeme vždy u VÝROBCE

nebo proškolené osoby)
· v případě zjištěni nadměrného poškozeni a porušení ochranných vlastností obleku,

jejichž oprava není rentabilni, doporučujeme oblek vyřadit z evidence

Údržba obleku:

rm
· Max. praciteplota je 60 °C se sníženým mechanickým působením.
· Doporučujeme praní na 40 °C se sníženým mechanickým působením, tato teplota je

dostatečná i pro silné znečištění.
· Všechny uzávěry (zdrhovadla, druky, stuhové uzávěry, knoflíky, karabiny) musí být vŽdy

řádně zapnuté, aby nedocházelo k odiránÍ.
· Před praním a sušením je nutné vyjmout kolennívycpávky NEOPREN|
· Hodnota PH pracílázně nesmí být vyšší než 9
· Nepoužívejte detergenty s běhcími účinky.
· Náplň pracího bubnu by měla být zaplněna ze 2/3, s vyšším obsahem vody, na nižší

počet otáček bubnu. Doporučujeme 600 otáček za min.
· V případě odnímatelné vloŽky, perte vždy zvlášť vrchnivrstvy a zvlášť podšívky. Vložky,

které nejsou znečištěny, vyjměte a perte pouze vrchní vrstvy, zabráni se tak
zbytečnému opotřebenÍv|hkostni a tepelné bariéry.

· Při praní nepoužívejte Žádná změkčovadla!
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TECHNICKÁ DOKUMENTACE

Datum vydáni: 4/2019

OptimálnI je volné sušeni.
V případě použití bubnové sušičky je dovoleno sušeni při vyšší teplotě. Navrhujeme
sušeníve dvou cyklech (po rubu a líci) po dobu cca 2 x 45 minut.

0 Dodržujte doporučenou náplň cca 70% náplně bubnu (např. do 13 kg bubnu vložte 10
kg obleku v suchém stavu).
v případě vlhkého oděvu doporučujeme dosušenIvolným pověšením obleku.

(Ď Pro obnovu úpravy doporučujeme dodatečné sušení v bubnové sušičce při teplotě
70°C po dobu 15 minut! Dodatečné sušení provádějte na zapnutém oděvu z vnější
strany po každém cyklu údržby (praní +sušen1).

d'

l' " Žehleni při maximální teplotě žehlicí plochy 110 °C, opatrně při žehleni s

parou

Á

výrobek se nesmí bělit.

®
výrobek se může chemicky čistit tetrachlorethenem, monofluortrichlormethanem a
všemi rozpouštědly uvedenými pod symbolem F, Obvyklé postupy čištění jsou bez
omezení.

@

Profesioná|ní čištění za mokra. Jedná se o nejšetrnějši' způsob údržby při nízké teplotě
praní při teplotě 20 - 40 "C

Na závěr bychom chtěli upozornit na skutečnost, že materiál NoMEx'"je stejně jako podobné
chemické materiály s podílem paraaramidu náchylný na působenípřímého s|unečního záření.
vhodným použÍváním, způsobem údržby, případně včasnou reimpregnací lze výrazně
eliminovat mechanické a vizuální opotřebení vnějšího materiálu u obleku. Jsme přesvědčeni,
že nejchoulostivějškn místem při údržbě je doba a především teplota sušení. Dá se říct, že
,,přesušováním" obleku dochází k výraznému mechanickému opotřebeni a může dojít také
k nadměrné srážlivosti.
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TECHNICKÁ DOKUMENTACE

Datum vydání: 4/2019

Doporučujeme vést evidenční list údržby obleku, který je nedílnou součástí informaci pro uživatele
(příloha č. 1- umístěno na webových stránkách ke staženi)

Dekontaminace ( Dezinfekce) :

· Zásahové obleky infikované biologickým materiálem zásadně ošetřete profesionálnIm praním
aktivovaným koncentráty na bázi peroxidu vodíku a kyseliny peroctové.

· Nikdy nepoužívejte přípravky na bázi chloru.
· Doporučené přípravky k dezinfekci jsou vhodné pro bílé i barevné textilie s výjimkou vlny a

hedvábí. jejich použiti je v souladu s evropskými mikrobicidními normami EN 1650 a EN
14476.

· Desinfekční prostředky jsou účinné při teplotě 40°C a prodlouženém pracím cyklu min. 20
minut.

· Přesné dávkováni stanovi Váš odborný dodavatel chemie v závislosti na typu zásahových
oděvů.

Speciální prací a dekontaminační prostředky na praní a dezinfekci zásahových obleků jsou uvedeny
v tabulcé:

Výrobce . Profesionáhú
, Pram Desinfe Kce Impregnace .dete rge ntu pram za mokra

Burnus Hychem Sensolan Sterisan Hydro stop Lavaplex Basic
Kreussler Derval Energy Ottalin Peracet Hydrob FC Lanadol Activ

Derval Rent
Ecolab Sericol Ozonit Saptir protoct plus Usona Liquid S

Turbo Plus
BŮFA Oldopal MWB Lizierna Ox Terasit Lotus Oldopal MWB

Ozerna Care

Skladování:

j skladováni nevyžaduje žádné odlišnosti
j chraňte obleky před přímými slunečními paprsky a UV zářením

Balení:

V" PE sáček, papírový karton

Instrukce pro uživatele

· Ve shodě s požadavky EN 469 jsou hornía spodníčástitě|a včetně krku, ruce k zápěstím
a nohy ke kotníkům chráněny a kryty oděvem, ale další části těla nejsou chráněny a
pro úplnou ochranu jsou nezbytné další prostředky.

· V případě náhodného potřÍsněni kapalnou chemikálii nebo hořlavou kapalinou při
nošeni v místě s nebezpečím vystaveni ohni a/nebo teplu, dále při nadměrném
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TECHNICKÁ DOKUMENTACE

Datum vydání: 4/2019

tepelném zatÍženÍ, kdy dochází k citelnému teplu na kůži je nutno se neprodleně
vzdálit, oděv svléknout a vyčistit, popřípadě vyřadit z provozu.

· Osoba nosÍcÍ ochranný oděv rozpty|ujÍcÍ elektrostatický náboj musí být správně
uzemněna. Odpor mezi osobou a zemi musí být menši než 108 Q např. nošením vhodné
obuvi. Oděv nesmí být rozepnut nebo odkládán v blízkosti hořlavého nebo výbušného
ovzduší nebo při zacházenís hořlavými nebo výbušnými látkami. Dále nesmí být oděv
použit v ovzduší obohaceném kyslíkem bez předchozího schválení zodpovědným
bezpeČnostním technikem. Elektrostatická ochranná funkce ochranného oděvu může
být ovlivněna opotřebováním a roztržením, praním a případným znečištěním.
Ochranný oděv rozpty|ujÍcÍ elektrostatický náboj musí během použÍvání trvale
pokrývat všechny materiály nemajÍcÍ tuto vlastnost.

· Při použiti oděvu jako ochrany proti tepelnému účinku elektrického oblouku je třeba
vzÍt v úvahu aktuálni podmínky pracovního prostředí. Odchylky od parametrů
specifikovaných v IEC 61482-2 mohou mít za následek vážné okolnosti

· Tepelná izolace naměřená v souladu s ČSN EN 342 se může po čištění snížit!

8
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,,,_ Datum vydáni: 4/2019

VÝROBCE:
@

your sr"nart solution
DEVA F-M. s.r.o., Collo-louky 2140, 738 01 Frýdek-Mistek, Česká republika

tel,: , e-mail:

NÁZEV PRODUKTU:

VYobrazeni oděvu:
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TECHNICKÁ DOKUMENTACE

Datum vydáni: 4/2019

Ochranný oblek je OOP 3. kategorie certifikovaný Notifikovanou osobou č. 1023 - Institut pro
testováni a certifikaci, a.s., Zlín, Česká Republika. výrobek je v souladu s Evropskou směrnicí
89/686/EHS a odpovídá základním požadavkům NařIzeni vlády č. 21/2003 Sb. Základní požadavky
na osobní ochranný prostředek jsou specifikovány v nás|edujÍcÍch částech směrnice 89/686/EHS:
(viz CHECK LIST)

Ochranná funkce oděvu a úplný seznam harmonizovaných norem, které byly použity při
návrhu tohoto OOP:

Oděv slouží jako ochrana těla hasiče při likvidaci požárů a přidružených činnostech s výjimkou zásahů, při
kterých jsou přítomny chemikálie nebo plyny (pouze zahrnuje možnost náhodného postřIkání chemikáliemi
nebo hořlavými kapalinami).

Oděv lze dále použít jako součást celkového uzemněného sytému, aby nedocházelo k zápalným výbojům
(vyjma prostředís ovzduším obohaceným kyslíkem a ochrany proti elektrickému napětív rozvodných sítích).
Oděv také slouží k ochraně proti nepříznivému počasí(např. dešti, sněžení), mlze a zemnIvlhkosti.
Ochranný oblek chrání hornii spodní Část těla, včetně krku, ruce k zápěstím a nohy ke kotníkům. Ve spojeni
s dalšími ochrannými prostředky - přilba, rukavice, kukla, boty poskytuje komplexní ochranu hasiče proti
nebezpečím vymezeným v příslušných normách:

ČSN EN ISO 13688:2014
(EN ISO 13688:2013)

ČSN EN 1149-5:2008
(EN 1149-5:2008)

(hj
EN 1149-5

- Ochranné oděvy - Všeobecné požadavky

- Ochranné oděvy - Elektrostatické oděvy

ČSN EN 469:2015/A1:2015/Opr.1:2015 - Ochranné obleky pro hasiče - Technické požadavky na
(EN 469:2005/A1:2006/AC:2006) ochranné oděvy pro hasiče
F. Xf2

Xŕ2
::

EN 469:2005IA1

Úroveň ochräňY - dosažená účinnost ochranného prostředku
j Prostup tepla plamenem - úroveň 2
j Přestup tepla - sálavé teplo - úroveň 2
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v' Odolnost proti průniku vody - úroveň 2
·1 Odolnost proti průniku vodních par - úroveň 2

úroveň 1- nižší úroveň technického použití (technické zásahy - dopravní nehody apod.)
úroveň 2 - vyšší úroveň technického použití (hašeni v uzavřených prostorech)

Předpověď' popálenin s použitím přIstrojové figurÍny dle ISO 13506

j Popáleniny 2. stupně - 3,5 %
j Popáleniny 3. stupně - 0,9 %
j Celková plocha s prognózou popálenin (2. a 3. stupně) - 4,4 %

ČSN EN 343:2004+A1:2008 /Opr.1:2010 - Ochranné oděvy - Ochrana proti dešti
(EN 343:2003+A1:2007/AC:2009)

3
+° 3

EN 343/A1

Úroveň ochrany - dosažená účinnost ochranného prostředku

j Odolnost proti průniku vody
j Odolnost proti průniku vodních par -

úroveň 3
úroveň 3

Popis kontrolních a zkušebních zařIzenI použitých v závodě výrobce pro kontrolu shody
výroby OOP s technickými specifikacemi a k udržení úrovně kvality:

Shoda výroby osobního ochranného oděvu s technickými normami a jinými technickými specifikacemi je
realizována zavedenými systémy ISO 9001a 14001. Úroveň kvality výrobků v našispolečnosti je dosahována
vstupní kontrolou dodaného materiálu a drobné přípravy, mezioperační kontrolou nařezaných dílů daného
modelu na střihárně a správným technologickým zpracováním na šicí dílně. Shodu vyrobených produktů
s požadavky výrobní zakázky provádí pracovnice výstupní kontroly.
Ve výrobě používáme k měření pracovni měřidla nestanovená (krejčovské metry), které jsou před prvním
uvedením do užíváni kalibrovány pomocí firemního etalonu -2-metru, kalibrační značky 1121 dle
kalibračnIho listu č. 3494 z roku 2006 a dále jsou kontrolována dle vnitřního klíče pro kontrolu nestanovených
měřidel. Firemní etalon je pravidelně lx 10 let kalibrován externí službou. Při kalibraci se jeho metrologické
vlastnosti porovnávajís certifikovaným referenčním materiálem za dodržení zásad stanovených schématem
návaznosti.
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Popis použitých materiálů a jejich technických parametrů:

· Vrchní materiál:

· Membrána:

· Tepelná bariéra:

Reflexní materiály:

Konstrukční varianty:

Nomex® DIAMOND ULTRA, 210 g/m2
(98% Aramid, 2% Antistatic), úprava
Sofiguard® Performance
GORE-TEX® FIREBLOCKER N 2Iy, 140 g/m2
(líc - netkaná textilie 85% m-aramid l 15% p-aramid l rub - bikomponentni
membrána na bázi PTFE)
prošívaná textilie Thermo Ultra 2, 200 g/m2
(Para Aramid knit/ 50% Meta Aramid - 50% viskóza FR)

3M'" Scotchlite'" 9687, 8987, 8940 - 50, 75 mm perforovaná

kabát + kalhoty jsou opatřeny NFC tagem

impregnace:

· vnější materiál je vybaven dodatečnou impregnací SOFIGUARD® Performance, která
zajišťuje ochranu proti vodě, chemikáliím. Při dodržování všech návodů údržby garantuje
výrobce tkaniny min. 25 cyklů údržby před případnou reimpregnaci.

· ÚČinnost impregnace se v reálných podmínkách může lišit od naměřených Iaboratornich
výsledků a ovlivňuje ji několik faktorů.

· Udržujte oblek čistý!
· Pro obnovu úpravy doporučujeme dodatečné sušení v bubnové sušičce při teplotě 70°C po

dobu 15 minut! Dodatečné sušení provádějte na zapnutém oděvu z vnější strany po každém
cyklu údržby (praní +sušen1).

životnost:

Délka použiti ochranného obleku není pevně stanovena. Předpokládaná životnost při průměrném používánÍ
je v rozsahu 4-7 let. jedná se o ochranný prostředek, kde může dojít k jeho poškozeni při pracovní činnosti.
V tomto případě je nutné postupovat nás|edujicím způsobem:

· oblek vyčistit dle návodu na údržbu
· zajistit odborné posouzeni obleku oprávněnou osobou (výrobce, proškolený distributor nebo

proškolená osoba příslušného hasičského útvaru)
· v případě nutnosti opravit (z bezpečnostního hlediska doporučujeme vždy u VÝROBCE nebo

proškolené osoby)
· v případě zjištění nadměrného poškozeni a porušení ochranných vlastností obleku, jejichž oprava

není rentabilní, doporučujeme oblek vyřadit z evidence
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Údržba obleku:

rm

0

0

0

0

0

0

EĹ
0

Max. pracíteplota je 60 °C se sníženým mechanickým působením.
Doporučujeme praní na 40 °C se sníženým mechanickým působením, tato teplota je dostatečná
i pro silné znečištěni.
Všechny uzávěry (zdrhovadla, druky, stuhové uzávěry, knoflíky, karabiny) musí být vždy řádně
zapnuté, aby nedocházelo k odjránÍ.
Před praním a sušením je nutné vyjmout kolennívycpávky NEOPREN!
Hodnota PH pracilázně nesmí být vyšší než 9
Nepoužívejte detergenty s běKcImi účinky.
Náplň pracího bubnu by měla být zaplněna ze 2/3, s vyšším obsahem vody, na nižší počet otáček
bubnu.
V případě odnímatelné vložky, perte vždy zvlášť vrchní vrstvy a zvlášť podšívky. Vložky, které
nejsou znečištěny, vyjměte a perte pouze vrchní vrstvy, zabrání se tak zbytečnému opotřebeni
vlhkostní a tepelné bariéry.
Při praní nepoužívejte žádná změkčovadla!

0

OptimálnI je volné sušeni.
V případě použití bubnové sušičky je dovoleno sušení při vyŠší teplotě. Navrhujeme sušení ve
dvou cyklech (po rubu a líci) po dobu cca 2 x 45 minut.
Dodržujte doporučenou náplň cca 70% náplně bubnu (např. do 13 kg bubnu vložte 10 kg obleku
v suchém stavu).
V případě vlhkého oděvu doporučujeme dosušenivolným pověšením obleku.
Pro obnovu úpravy doporučujeme dodatečné sušení v bubnové sušičce při teplotě 70"C po
dobu 15 minut! Dodatečné sušení provádějte na zapnutém oděvu z vnější strany po každém
cyklu údržby (praní +sušen1).

,Ó

Zehleni při maximálni teplotě žehlicí plochy 110 °C, opatrně při žehlenís
parou

Á

výrobek se nesmí bělit.
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®
výrobek se může chemicky čistit tetrachlorethenem, monofluortrichlormethanem a
všemi rozpouštědly uvedenými pod symbolem F. Obvyklé postupy čištění jsou bez
omezeni.

Na závěr bychom chtěli upozornit na skutečnost, že materiál Nomex® je stejně jako podobné chemické
materiály náchylný na působení přímého slunečního záření. vhodným použivánhn, způsobem údržby,
případně včasnou reimpregnací lze výrazně eliminovat mechanické a vizuální opotřebení vnějšího materiálu
u obleku.jsme přesvědčeni, že nejchoulostivějším místem při údržbě je doba a především teplota sušeni. Dá
se říct, že ,,přesušováním" obleku dochází k výraznému mechanickému opotřebení a může dojít také
k nadměrné srážlivosti.
Doporučujeme vést evidenčnílist údržby obleku, který je nedílnou součástÍinformací pro uživatele (příloha
č. 1- umístěno na webových stránkách ke stažení)

Dekontaminace ( Dezinfekce) :

· Zásahové obleky infikované biologickým materiálem zásadně ošetřete profesionálnIm praním
aktivovaným koncentráty na bázi peroxidu vodíku a kyseliny peroctové.

· Nikdy nepoužívejte přípravky na bázi chloru.
· DoporuČené přípravky k dezinfekci jsou vhodné pro bílé i barevné textilie s výjimkou vlny a

hedvábí. jejich použiti je v souladu s evropskými mikrobicidními normami EN 1650 a EN 14476.
· Desinfekčniprostředky jsou účinné při teplotě 40°C a prodlouženém pracím cyklu min. 20 minut.
· Přesné dávkování stanoví Váš odborný dodavatel chemie v závislosti na typu zásahových oděvů.

Prací a dekontaminační prostředky na praní a dezinfekci zásahových obleků jsou uvedeny v tabulce:
VÝrobce . Profesionální

" , Pram Desinfe Kce Inípregnace .detergentu pram za mokra
Bwnus Hvchem Sensolan Sterisan Hvdro stop Lavaplex Basic
Kreussler Derval Energy Ottalin Peracet Hydrob FC Lanadol Activ

Derval Rent
Ecolab Sericol Ozonit Saptir protoct plus Usona Liquid S

Tiubo Plus
BĹ':FA Oldopal M\VB Lizerm Ox Terasit Lotus Oldopal MWB

Ozerna Care

Skladování:

j skladování nevyžaduje žádné odlišnosti
j chraňte obleky před přímými slunečními paprsky a UV zářením

Balení:

j PE sáček, papírový karton
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Upozornění pro uživatele

· Ve shodě s požadavky EN 469 jsou horní a spodní části těla včetně krku, ruce k zápěstím a nohy ke
kotníkům chráněny a kryty oděvem, ale další Části těla nejsou chráněny a pro úplnou ochranu jsou
nezbytné další prostředky.

· V případě náhodného potřísněnÍ kapalnou chemikálii nebo hořlavou kapalinou při nošení v místě
s nebezpečím vystavení ohni a/nebo teplu, dále při nadměrném tepelném zatÍženÍ, kdy dochází
k citelnému teplu na kůži je nutno se neprodleně vzdálit, oděv svléknout a vyčistit, popřípadě vyřadit
z provozu.

· Osoba nosÍcÍ ochranný oděv rozpty|ujÍcÍ elektrostatický náboj musí být správně uzemněna. Odpor
mezi osobou a zemi musí být menšinež 108 Q např. nošením vhodné obuvi. Oděv nesmibýt rozepnut
nebo odkládán v blízkosti hořlavého nebo výbušného ovzduší nebo při zacházení s hořlavými nebo
výbušnými látkami. Dále nesmí být oděv použit v ovzduší obohaceném kyslíkem bez předchozího
schváleni zodpovědným bezpeČnostním technikem. Elektrostatická ochranná funkce ochranného
oděvu může být ovlivněna opotřebováním a roztržením, praním a případným znečištěním. Ochranný
oděv rozpty|ujici elektrostatický náboj musí během použÍvánj trvale pokrývat všechny materiály
nemajÍcÍ tuto vlastnost.
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